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B INCHES CM EURO
XS 32”-34” 80-88 40-44
S 36”-38” 92-96 46-48
M 40”-41” 100-104 50-52
L 42”-44” 108-112 54-56

XL 46”-48” 116-124 58-62
XXL 50”-52” 128-132 64-66
3XL 54”-55” 136-140 68-70
4XL 56”-58” 144-148 72-74
5XL 60”-64” 152-160 76-80

C INCHES CM DE FR
XS 26-28 68-72 42-44 34-36
S 30-32 76-80 46-48 38-40
M 33-34 84-88 50 42-44
L 36-38 92-96 52-54 46-48

XL 40-41 100-104 56 50-52
XXL 42-44 108-112 58-60 54-56
3XL 46-47 116-120 62 58-60
4XL 48-50 124-128 64-68 62-64

A D
CM CM

SHORT 152-164 74
REG 164-176 79
TALL 176-188 84

X TALL 188-202 92

A

B

C

D
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HR

UPUTE ZA KORISNIKE

Molimo pažljivo pročitajte ove upute prije korištenja ove zaštitne odjeće. Trebali biste se također konzultirati 
sa osobom zaduženom za zaštitu na radu ili s neposredno nadređenim u vezi odabira odgovarajuće odjeće za 
određenu radnu situaciju. Spremite ove upute pažljivo tako da ih možete koristiti u bilo kojem trenutku. 
 

ISO 13688: 2013 Zaštitna odjeća  
(vidi naljepnicu)
Opći uvjeti: Ova Europska norma specificira 
opće uvjete za ergonomiju, trajanje, 
dimenzioniranje, označivanje zaštitne 
odjeće i za informacije dobivene od strane 
proizvođača. 

AC

B

D

A= Preporučen raspon visine za korisnika
B= Preporučeni opseg prsa korisnika
C= Preporučeni opseg struka korisnika
D= Preporučena dužinas unutarnje strane noge korisnika

X
EN ISO 20471:2013 + A1:2016  
Upozoravajuća odjeća visoke  
vidljivosti signalizira prisutnost 
korisnika tokom dana i noći 
(vidi oznaku) 

Klasifikacije (EN ISO 20471:2013 + A1:2016) 
X Klasa za florescentnu i reflektirajuću površinu –3 razine

Klasa 1- Minimalna razina brzine prometa <30km/h 
Klasa 2 -Srednja razina brzine prometa <60km/h 
Klasa 3- Najviša razina brzine prometa >60km/h

X

Ograničenja uporabe (EN ISO 20471:2013 + A1:2016; 
RIS 3279 & ANSI/ISEA 107-2015) : Odjeću uvijek nosite 
pričvršćenu i održavajte ju čistom; ukoliko se svojstva visoke 
vidljivosti ove odjeće nepovratno zaprljaju ili unište, 
zamijenite ju novom. Ova je odjeća prikladna za nošenje 
tijekom čitavog radnog dana i ne sadrži otrovne tvari koje bi 
mogle štetno ili na bilo koji drugi način utjecati na zdravlje. 
Alergijske reakcije zbog dodira s kožom kod ove odjeće nisu 
poznate. Ne pokušavajte popraviti oštećenu odjeću. Sva bi se 
odjeća trebala odlagati na siguran način. Odjeću ne bi trebalo 
mijenjati ili joj dodavati oznake ili logotipe. Odjeću bi trebalo 
nositi samo u okruženjima za koje je i namijenjena.. 
 
Ograničenja uporabe (RIS 3279):Klasa 1 hlače se prema 
normi RIS 3279 moraju nositi u kompletu sa RIS 3279 
gornjim dijelom. 

EN 343 : 2003 + A1:2007
Zaštita od kiše (vidi oznaku) 

Vodootpornost  3 razine 

Propusnost na propuštanje  
vodene pare   3 razine 
 

Klasa 1 Najniža razina 
Klasa 2 Srednja razina 
Klasa 3 Najviša razina

EN343: 2003 Vrijeme nošenja (u minutama)

Temp: 
Temperatura 
radne okoline

“__”   Znači da nema ograničenja za vrijeme nošenja.

Učinak propusnosti vodene pare za presvučene tkanine ili 
laminate u različitim temperaturama okoline.

Odjeća sa odvojivim rukavima pruža potpunu zaštitu samo 
kada su rukavi pričvršćeni na odjevni predmet.  
Preporučeno maksimalno kontinuirano vrijeme nošenja 
za kompletno odjelo koje se sastoji od jakne i hlača, bez 
toplinske podstave.

X Y Klasa 1 Najniža razina 
Klasa 2 Srednja razina 
Klasa 3 Najviša razina 
prozračnosti

Dostupne veličine i odabir: Veličina prema ispravnom 
opsegu prsa i struka, odnosi se na veličinu u grafikonu. Ovi 
odjevni predmeti napravljeni su da pruže udobnost i mogu 
se nositi preko srednje debele odjeće. Da bi postigli potpunu 
zaštitu, korisnik će možda morati nositi rukavice (prema EN 
407 ili EN 12477), čizme (prema EN 20345) i zaštitnu kacigu 
(prema EN 397).  
Skladištenje:Ne skladištiti na mjestima izloženima izravnoj ili 
jakoj sunčevoj svjetlosti. Čuvati u čistim, suhim uvjetima.  
Održavanje i njega:Proizvođač ne preuzima nikakvu 
odgovornost za odjeću na kojoj su oznake za održavanje 
zanemarene, izbrisane ili uklonjene.  
Oznaka sastava vlakna:Pogledajte oznaku na odjeći za 
odgovarajuće detalje sastava.  
Upozorenje:Kod odjeće s kapuljačom, periferni vid i sluh 
može biti umanjen.   
Retroreflektirajuća traka i oznake:Retroreflektirajuća traka 
ili oznake se ne smiju glačati! Navedena maksimalna količina 
ciklusa čišćenja nije jedini faktor povezan s vijekom trajanja 
odjeće. On također ovisi i o uporabi, skladištenju, itd. Molimo 
provjerite oznaku na odjeći za zahtijevani broj i količinu ciklusa 
pranja. Odjeću bi trebalo odbaciti kada izgubi zaštitna svojstva, 
npr. 1. Kada je dostignut maksimalan broj pranja. 2. Kada je 
materijal oštećen gubitkom boje ili je poderan. 3. Reflektirajuća 
svojstva trake su izblijedjela. 4. Odjeća je trajno zaprljana, 
napuknuta, spaljena ili jako oštećena

m Max. temperatura 30°C, blagi postupak

n Max. temperatura 40 ° C, blagi postupak 

h Max. temperatura 40 ° C, normalan postupak 

j Max. temperatura 60 ° C, normalan postupak 

H Ne izbjeljivati 

U Ne sušiti u sušilici 

V Sušiti u sušilici pri niskim temperaturama 

W  Standardno sušenje u sušilici 

Oznake za održavanje:Pogledajte oznaku na odjeći za odgovarajuće podatke o pranju.

RIS-3279-TOM Izdanje 1 (2016): Norma 
za željezničku industriju RIS-3279-TOM 
Izdanje 1 zamjenjuje GO/RT 3279. Norme 
za željezničku industriju (RIS) obavezne su za 
sve članove željezničke grupe te se primjenju-
ju na sve relevantne aktivnosti.

Detaljne informacije glede odgovarajućih 
normi nalaze se na etiketi proizvoda. 
Primjenjive su samo norme i oznake 
koje se nalaze na proizvodu  i koje su 
navedene u informacijama za korisnika. Svi 
su proizvodi sukladni zahtjevima Regulative 
(EU 2016/425).

X

Temp Klasa 1 Klasa 2 Klasa 3

25oC 60 100 200
20oC 75 250 __
15oC 100 __ __
10oC 240 __ __
5oC  __ __ __

MAX
50x

Max. 
50 pranja  
Max. 
25 pranja  
Max. 
12 pranja  
Max. 
5 pranja

MAX
25x

MAX
12x

MAX
5x

 Sušiti na užetu 

 Prirodno sušiti na užetu 

C  Ne glačati 

D  Max. temperatura glačanja 110°C 

E  Max. temperatura glačanja 150°C 

K  Ne čistiti kemijski 

L  Profesionalno kemijsko čišćenje 

 

X

Y 
 

Ova norma utvrđuje zahtjeve izvedbe za odjeću izrađenu od 
fleksibilnog materijala koja je dizajnirana kako bi zaštitila tijelo 
korisnika, osim glave, ruku i nogu, za vrijeme vatrogasnih 
operacija i aktivnosti koje su povezane npr. spasilački rad, pomoć 
u katastrofama, itd 

U okviru ove norme, za izvedbene zahtjeve određene su 
dvije razine performansi:
EN469 Vatrogasna odijela razine 1 su odijela niže razine 
zaštite, a mogu se koristiti i za pripadajuće aktivnosti prilikom 
spasilačkog rada, pomoći u katastrofama, prometnim nesrećama 
i operacijama gašenja vatre na otvorenom području. Vatrogasna 
odijela razine 1 ne smiju se koristiti tamo gdje postoji opasnost 
od zarobljavanja u požaru ili prodora vode.

EN469 Vatrogasna odijela razine 2 koriste se u potrebi 
strukturnog gašenja požara te se koriste od strane profesionalno 
obučenih vatrogasaca. 

Sva vatrogasna odijela označena su u unutrašnjosti 
prema sljedećem:
· Xf1 (odijela razine 1) ili Xf2 (odijela razine 2) za prijenos 
topline plamena.
· Xr1 (odijela razine 1) ili Xr2 (odijela razine 2) za prijenos 
topline zračenja.
· Y1 (opcija za odijela razine 1) ili Y2 (odijela razine 2) za 
otpornost na prodiranje vode.
· Z1 (opcija za odijela razine 1) ili Z2 (odijela razine 2) za 
otpornost na vodene pare.

HR

UPUTE ZA KORISNIKE

m Max. temperatura 30°C, blagi postupak 

n Max. temperatura 40 ° C, blagi postupak 

h Max. temperatura 40 ° C, normalan postupak 

j Max. temperatura 60 ° C, normalan postupak

H Ne izbjeljivati 

U Ne sušiti u sušilici 
 V Sušiti u sušilici pri niskim temperaturama 
 W  Standardno sušenje u sušilici 

Oznake za održavanje:Pogledajte oznaku na odjeći za odgovarajuće podatke o pranju.

Max. 
50 pranja  
Max. 
25 pranja  
Max. 
12 pranja  
Max. 
5 pranja

MAX
50x
MAX
25x
MAX
12x
MAX
5x

 Sušiti na užetu 
 Prirodno sušiti na užetu 

C  Ne glačati 
D  Max. temperatura glačanja 110°C 
E  Max. temperatura glačanja 150°C 
K  Ne čistiti kemijski 
L  Profesionalno kemijsko čišćenje 
 

A

B

C

D

Molimo pažljivo pročitajte ove upute prije korištenja ove zaštitne odjeće. Trebali biste se također konzultirati sa 
osobom zaduženom za zaštitu na radu ili s neposredno nadređenim u vezi odabira odgovarajuće odjeće za određenu 
radnu situaciju. Spremite ove upute pažljivo tako da ih možete koristiti u bilo kojem trenutku.

EN 469

Xf2
Xr2
Y2
Z2

Detaljne informacije glede odgovarajućih normi nalaze se na etiketi proizvoda. Primjenjive su samo norme i 
oznake koje se nalaze na proizvodu  i koje su navedene u informacijama za korisnika. Svi su proizvodi sukladni 
zahtjevima Regulative (EU 2016/425).

EN 469: 2005 / A1: 2006 + AC: 2006 
Zaštitna odjeća - odjeća koja se nosi za 
vrijeme operacija gašenja požara i povezanih 
aktivnosti. (Vidi oznaku)

Strukturna vatrogasna odijela razine 2 izrađena su sa 
slijedećim slojevima:
· Vanjski sloj (štiti korisnika od ozljeda zbog vrućine i plamena),
· Sloj za zaštitu od vlage (štiti korisnika od vanjskog prodora 
vode i omogućava izlaz unutarnje vlage)
· Toplinska podstava (ponekad opisana kao 2 sloja) (osigurava 
toplinsku zaštitu od blizine plamena)

VAŽNE PREPORUKE
Prilikom oblačenja i skidanja odjeće, uvijek potpuno 
otpustite sustav zakopčavanja. Odjeća bi se trebala nositi 
čvrsto zakopčana.
Nosite odjeću samo prikladne veličine. Proizvodi koji su 
ili preširoki ili preuski će ograničiti kretanje i neće pružiti 
optimalnu razinu zaštite. Veličina proizvoda nalazi se na 
proizvodu (uvijek pročitajte oznaku).
Korisnik mora osigurati da je prostor između jakne i hlača 
prekriven kada su ruke potpuno podignute iznad glave i kada 
je korisnik pognut.
Proizvođač se ne može smatrati odgovornim u slučaju 
neispravnog ili netočnog korištenja.
Izolacijsko svojstvo zaštitne odjeće umanjit će se pod utjecajem 
vode, vlage i znoja.
Prljava odjeća može dovesti do smanjenja zaštite. Ukoliko 
odjevni predmet postane trajno zaprljan ili kontaminiran, 
zamijenite ga novim.
Odbačena odjeća treba biti zbrinuta u skladu s lokalnim 
propisima za zbrinjavanje otpada.
Da bi spriječili rizik od kontaminacije, ne perite u domaćem 
okruženju.

EN 469:2005/A1:2006+AC:2006
U slučaju slučajnog prskanja kemijskim ili zapaljivim 
tekućinama na odjeću tokom nošenja koje pokriva ova 
međunarodna norma, korisnik se mora odmah povući (iz 
opasnog okoliša) i pažljivo skinuti odjeću osiguravajući da 
kemikalije ili tekućina ne dolaze u dodir s kožom. Odjeća se 
tada treba očistiti ili ukloniti iz upotrebe.
Što je broj veći, veća je razina zaštite.
Gornji i donji dio tijela uključujući vrat, ruke do zapešća i noge 
do gležnjeva, su zaštićeni i pokriveni odjećom. Dodatna zaštita 
za glavu, ruke i noge je potrebna da zaštiti korisnika od topline 
i plamena. Da bi postigli ukupnu zaštitu, korisniku će biti 
potrebna zaštita glave (prema EN443), zaštita ruku (prema EN 
659) i zaštita stopala (prema EN 15090).
Razdoblje za koje će zaštita biti osigurana zaštitnom odjećom 
ne može se precizno odrediti jer to ovisi o specifičnim uvjetima 
u kojima se korisnik nalazi.

A= Preporučen raspon visine za korisnika
B= Preporučeni opseg prsa korisnika
C= Preporučeni opseg struka korisnika
D= Preporučena dužinas unutarnje strane noge korisnika

ISO 13688: 2013 Zaštitna odjeća (vidi 
naljepnicu) 
Opći uvjeti: Ova Europska norma specificira 
opće uvjete za ergonomiju, trajanje, 
dimenzioniranje, označivanje zaštitne 
odjeće i za informacije dobivene od strane 
proizvođača.


